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hrvatski-zvukopis.com

Kako koristiti

Dopustite mobilnoj aplikaciji koristenje geolokalizacije

Prosecite po lokacijama naznacenim na karti grada i primit cete
push obavijest gdje moZete poslusati sadrzaj

Oznake cijelog sadrzZaja se nalaze na karti grada. Odslusani sardzaji
su oznaceni logom Hrvatskog zvukopisa sive boje, dok oni koji Vas
¢ekajudaih preuzmete suoznacenibojamaloga Hrvatskog zvukopisa
Ne brinite se ako pojedine price Zelite jos jednom poslusati, jer za to
postoji opcija koja u bilo kom trenutku omogucuje ponovno slusanje
pri¢aito njenim odabirom na karti grada

Ugodno slusanje i hvala vam $to kao korisnik hrvatskog zvukopisa
sudjelujete u izgradnji pisane hrvatske bastine !
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Instructions for use

Allow the mobile application to conect to geolocalisation

Walk along the spots marked on the map and you will recieve push
notification where you can listen content

Labels of the entire content are on the city map. Listened contents
are blue while those waiting for you to take them are marked with the
colors of Croatian Soundscript logo

Don't worry if you want to listen to certain stories once again because
there is an option for that which allows you to listen to stories again
at any time, by choosing it on the city map

Wishing you a pleasnt listening and thank you for being a part of
croatian short stories and for contributing to the development of the
litterary croatian patrimony !

Mobilna aplikacija Hrvatski zvukopis

Hrvatski zvukopis je besplatna mobilna aplikacija koja sadrzi
zvucno oblikovane neobjavljene kratke urbane pri¢e hrvatskih
autora i odlomke pisanih djela stare hrvatske knjiZzevnosti.
Projekt je primjenjiv na mobilne uredaje i aktivira se uz pomo¢
geolokalizacije. Dovoljno je instalirati mobilnu aplikaciju,
ukljuciti geolokalizaciju i proSetati se ulicama gradova u
kojima je proveden program Hrvatski zvukopis. Sa svakom
novom push obavijesti koja vam stigne na vas mobilni telefon,
uz pomoc¢ vlastitih slusalica moZete poslusati novu pricu, ujedno
je ponijeti sa sobom i podijeliti s drugima.

HRVATSKI

ZVUKOPIS

Mobile application Croatian Soundscript

Croatian Soundscript is a free mobile application that contains
sound-designed unpublished short urban stories by Croatian
authors and excerpts from written works of old Croatian literature
inspired by the space in which they are located. The project is
applicable to mobile devices and is activated with the help of
geolocation. All you have to do is install the mobile application,
turn oN geolocation and walk through the streets of the cities
where the Croatian Soundtrack program was implemented. With
each new push notification that arrives on your mobile phone,
you can listen to a new story with your own headset, also take it
with you and share it with others.



